
Nahledněme a popalrme na činnosl sv. verozvesluv, jaké pľacu? ko-
nali museli asi přes jeden toliko den. Po přednosti bylo jim záhy 
v, rána obětovali a Pánu Bobu hned den zasvětili a dobrým úmyslem 
vše posvětili, co přes clen budou mysleli, mluvili, činili a co trpěli 
a z čeho se radovatí budou. Následovala vroucí modlitba ranní spo-
jená s rozjímáním. Museli sami sebe zdokonalovali, samí na sobě 
osvědčovali, co jiným kázali a co po nich chtěli. Ku zdokonalení ne-
zbytně je třeba rozjímali, do pravd vnikali íi je na sebe obraceli 
a uskutečňovati. K úkolu svému potřebovali síly a tu čerpali museli 
i z rozjímání. Byli smrtelníky a jako tací vydáni různým pokušením. 
Bylo jim třeba zbraní proti pokušením, na které rozjímání poukazuje 
a podává. 

Pří následující mši sv. s horoucností a pobožností sloužené a obě-
tované pozdvihnula se zajisté duše ,,z prachu a zaletěla k rajským 
končinám". Veleben Bůh vševládnoucí a přednášeny mu prosby a 
tužby. Povznášely se modlitby vzhůru, a milosrdenství sestupovalo 
dolů. 

A sotva mše sv. dokonána, už doráželi na né lidé s různými dotazy 
a pochybnostmi. Ten chtěl to věděli, jiný něco jiného, A že chtěli 
všechny uspokojiti, dali se do kázání, O Pánu Ježíši vírne, že kázával 
při každé příležitostí a všude, kde lidé se naskytnuli, Kázával ve 
chrámě, ve školách, na ulici, na náměstí, na poli, na moří, v domech 
a nejraději na poušti. A podobně naší sv, apoštolé kázávali, kde se 
jim příležitost naskytnula, jak nám to různé zkazky z vlastí naší do-
svědčují. Líd je zastavoval na cestě, kterou se ubírali a dychtě po 
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slově Božím, je prosil, aby mu hlásali pravdy věčné, neb vpravdě 
„jako jelen prahne po pramenech vod", tak prahnula duše jeho po 
Bohu a slově Božím. Bylo jim, než do jiného se dáti mohli, poučili 
žactvo v hodinách ranních, kde duch dětský není tak ještě rozptýlen 
a roztržit. 

I jsou zde matky se svou drobotinou. Nechtějí odejiti bez útěchy 
a potěchy. 

V zadumání stojí zde děva. Nemluví sice a neříká nic, ale celá po-
stava prozrazuje, že duležitou věc chce apoštolům předložití. A ji-
noch, ždímaje klobouk, tak důvěrně pohlíží k apoštolům a dává na 
jevo, že rady chce pro sebe a své vrstevníky. 

Tu zase se belhá stařenka a jako by celou tíhu, která ji svírá, chtěla 
vložili na šlechetné srdce apoštolův. Ještě nejsou s ní hotovi a už 
donášejí nemocné, by poradili, co učiníti, aby ozdravěli. 

Tu zase bezdech chvátá muž, by odvedl věrozvěsty k nemocnému, 
jenž již již umírá a úpěnlivě prosí, by zřítí mohl do tváře blažitelu 
přišlých. 

Na cestě zpáteční přidruží se sluha pohanský „bělbohit", zastavuje 
je a prosí o poučení, neb chce sloužili Bohu věčnému. 

„Pane, co činiti mám, abych obdržel život věčný?" olazoval se 
mládenec Pána Ježíše. A podobné otázky ozývají se apoštolům se 
všech stran. A neúnavně odpovídají apoštolé. 

Přicházejí poslové, že lam v háji konají pohanské bohoslužby, 
aby pospíšili poučit lid. Pospíchají tam, modlíce se cestou, by rosa 
požehnání Božího spočinula na jejich záměru a srdce modloslužeb-
níků by se k pravému Bohu obrátila. Nespoléhali na svůj důvtip a 
svou výmluvnost, ale na Toho, jenž vzrůst dává. Věděli, že člověka 
obrátili a pravdě získati jest více než ho z mrtvých vzkřísíli. Bylo 
sluhy pohanského bůžka přesvědčiti o pravdě a pak na srdce dorá-
žeti přítomných. 

O Pánu Ježíši čteme, kterak rozmlouval u studnice Jakobovy se 
Samaritánkou, co zatím apoštolé šli nakoupit pokrmů. Když přišli 
učedníci s pokrmy z města, prosili Ježíše, řkouce: „Mistře, pojez!" 
On pak řekl jirrt: „Já mám pokrm, o němž vy nevíte. Můj pokrm 
jest, abych činil vůli toho, kterýž mne poslal." A tak asi naši věro-
zvěstové upozorněni byvše, aby se občerstvili něčím při práci pře-
unavující, odpověděli těm, již jim připomínali, že se mají posilniti. 
Snadno tomu uvěřiti, kdo si představí třebas naše kopaníčáře. Když 
přijde člověk mezi ně, jim něco vyřídit aneb poradit, ach ten se tak 
brzy nevybaví od nich. Se všech stran mluví k němu. Klidně mu po-
jisti nedají. No však oni též jsou bez jídla, neb několik hodin šli z do-
mova a několik hodin museli čekati. A tam se přemnoho prastarých 
památek až z dob cyrilometodějských zachovalo. 

A když den se schyloval, bylo věrozvěstům vykonati modlitby, 
k nimž zavázáni byli jako sluhové Boží. 

A ještě není vyčerpána činnost jejich. Vstupme do zahrádky cyrilo-
metodějské a utrhněme si kvítko pracovitostí tam. Pracujme za pří-
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kladem sv. apoštolův našich co nejpilněji v tomto novém roce, aby 
hodně mnoho zásluh jsme si získali. 

(Další část) 

Sv. Otec Pius XI. 
Ad. Jašek. 

Touha křesťanských církví po jednotě. 
V září r. 1920 měl vynikající protestantský pastor dr, G, Boening 

v Newarku pozoruhodné kázání, z něhož vyjímám: „Denně vídíme, 
kterak v církví Kristově dějí se nové roztržky, vznikají nové sekty 
a nové rozkoly. Boj se nám vnucuje neustále, nenacházíme cesty 
k jednotě, a přece nikdy nebyla potřeba sjednocení váech křesťansky 
myslících tak žívá, jako dnes. Smutný stav světa vyžaduje nutně 
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veliké spojené církve. Naše sektářství nese značný podíl viny na pří-
tomné tragedii světa. Stavěli jsme malicherné rozdíly, přeli jsme se 
vzájemné a lid jsme nechávali v sutinách. Kdybychom byli bývali 
sjednoceni v jediné církví, která se zcela věnuje božskému posláni 
a přemáhá sektářského ducha, byli bychom lidstvo ušetřili mnoha 
bolestí. Není pochyby, že svět jest dnes zachvácen pravým šílenstvím; 
j e d i n ý l é k j e s t t u j e d n a v š e o b e c n á c í r k e v . To jest 
den sjednocení církví. Dnes jest možno, o čem i optimisté před dva-
ceti lety ještě pochybovali a za nemožné pokládali. Musíme se na-
učiti již jednou přiznati a uznati, že katolická církev nám dala 
sv. Ambrože, sv. Augustina, sv. Františka z Assisi, sv. Ignáce z Loyo-
ly. Zrušme už své předsudky a vzdejme se malicherných, úzkoprsých 
názoru. Co činíme dnes? Římskému kardinálu Mercierovi prokázali 
jsme veliké pocty. Presbyteriáni z Príncetonu, kongregacionalisté 
z Yale, episkopalisté z Harvardu, baptisté z Brownu, metodisté ze 
Syrakusy závodili v poctách kardinálu. Když však se ohlédneme 
po svých vlastních církvích a chrámech jejich, jest (o pohled zoufalý. 
Obrovské budovy, které mají i své dějiny, ale stojí úplně prázdny. 
Poctivosti, úcty, píle rychle ubývá, a tu se můžeme mnohému učili 
od životodárně vždy svěží církve římsko-katolické, předně úctě k Je-
žíši Kristu a vážnosti ke kněžstvu. Veliké tajemství katol. církve 
záleží v tom, že nikdy nezměnila svého učení a nikdy nepochybovala 
o «vém působení. Tato církev neztratila své síly a její kněžstvo jest 
považováno od lidu jako shromáždění duchovních oteu. Katolická 
církev neztratila nikdy ducha obětavosti a vždy ukazovala společ-
nosti lidské cestu k mravnímu pokroku." 

V těchto slovech jest slyšitelný úpadek protestantismu, obdiv ka-
tolicismu a touha po jednotě. Touha tato se ozývá u protestantů 
stejně ve starém jako v novém světě. 

Již r. 1892 u příležitostí slavností 4001etého objevení Ameriky ko-
nal se v Chicagu veliký sjezd náboženský pro sjednocení křesťanských 
cirkví. Byli na něm přítomni zástupci skoro všech křesťanských 
církví, které se zdržují na půdě americké. Hledali společnou zá-
kladnu pro další postup a vzájemné dorozumění, neutrální pole, na 
kterém by se všechna vyznání křesťanská mohla sejiti. Dělali si 
mnoho nadějí. Největší počin čekali od církve katolické. Než tato od-
řekla účasti z důvodů, že není křesťanské pravdy kromě katolické, 
o kterouž nemůže s nikým smlouvati a nic z ní popustili. 

R. 1910 veliký předbojnik o sjednocení církví, kněz anglikánský 
Robert H. Gardiner, svolal opětně sjezd do Cincinati, kde se shro-
máždilo mnoho účastníků anglikánské církve a navrhli, aby na příští 
světový sjezd se dostavili ti, kteří „uznávají a ctí Ježíše Krista z? 
Boha a Spasitele lidského pokolení." Úřední list petrohradského 
sv. synoda (Cerkov. Vědomosti) psal, že by bylo záhodno, aby i bis-
kupové pravoslavné církve se dostivili a své stanovisko obhájili. 
Než když archimandrit Ilarion. člen moskevské akademie, vydal 
vážné dílo, v němž dokazuje, že pouze východní církev jest pravou, 
a že ničeho nemůže sleviti. zapověděl Petrohrad účast. 



Svatá Rus, „svjataja Rus", tot jméno, kterým jmenuje ruský národ 
rád sama sebe, pojmenování to bezděčně vzniklá u vědomi národním. 
A není to pouhé jméno. Žádné zemi nevtisklo křesťanství svůj znak 
jako zemi ruské. Af v nesmírné stepí ztrácející se v nedohledné dálce, 
ploché a nekonečné jako moře, af na lesnatých návrších nebo v jed-
notvárných údolích, širokých a hlubokých, lede dřímají veliké řeky, 
všude jedna řeč přerušuje jednotvárnost krajiny, upoutává, vábí 
k sobě zrak, dodává kraji zvláštního rázu, ruská lo cerkev. Divný 
soulad malebných, vyumělkovaných tvarů, barev živých, až křikla-
vých, vypíná se nad bílými zdmi a zelenými střechami, Kopulo cibu-
lovité, pozlacené, postříbřené, červené, modré, jedny skládané, clruhé 
rozvinuté nebo kudrnaté jako lislí artišoku, jiné opět poseté hvězdami 
strmí mezí domy nízkými a střechami šedivými. 

Ale k cerkvi patří ikona. Obrazy svatých vyplňuji nejen inkonostos, 
výklenky, stěny, kouty cerkvi, ony tlačí se ven, zdobí venkovní zdí 
kostelů) kapli, domů, jako počet vtisknuty jsou branám a hradbám 
městským. Cestujícímu sebe povrchnějšímu jeví se Rus zemí ikon. 

Divnými zdají se nám, musíme přiznali, na první pohled tyto 
obrazy, tito Kristové vládci, ztrnulí v záhybech plášťů, velikých, upře-
ných nebo tajemně na stranu obrácených očí, vždy stejné žehnající; 
ty byzantské Madony podlouhlých snědých, zádumčivé skloněných 
obličejů, za lesklými stříbrnými neb zlatými plotnami říz, jež pokrý-
vají neb naznačují vypouklé obrysy roucha závojů, 

V obyvateli západu probouzejí tyto zjevy zvláštní na Rusi tak 
často zakoušený dojem světa nového, dosud nepoznaného, plného 
tajemných půvabů, k němuž nás vábí skrytá něha, 

Tažme se ikon, snad nám odhalí své laje a zároveň kus ruské duše, 
I, "i 

Co jest ikona? Dovolte, abych zde uvedl zajímavý výměr velikého 
myslitele kresťanského Chomjakova, jenž velmi dobře vyjádřil složky 
ruského pojetí: „Ikona," tak psal v roce 1849, „není obraz nábožen-
ský, jako kostelní hudba není hudbou náboženskou; ikona a kostelní 
zpěv jsou nesrovnatelně vyššího řádu, Jsouce výtvory jednotlivce, 
nejsou vyjádřením jeho nitra, nýbrž projádřením nitra všeho lidu, 
jenž žije z téchže náboženských prvků: jest to umění nej vznešeněj-
šího významu. Nemluvím ovšem o určitém zpěvu nebo určité ikoně, 
mluvím o všeobecných zákonech a jejích smyslu. Obraz, k némuž se 
blížíte jako ku neznámému, zpěv, jemuž nasloucháte jako cizímu, 
není ikonou, ani zpěvem kostelním: jsout označeny nahodilou pova-
hou jisté osoby nebo jistého národa, V Madoně z Folígna nenajdete 

Ruské ikony. 
A. Grat iena. 

Z katolického tábora slíbili spolupráci zvláště vlivní kardinálové 
Gibbons a Farlev. Do připrav zasáhla válka a překazila je. 

(Pokračování) 
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prese vší její dokonalost ikony. Nikdo na světě nebyl by umístil 
anděla tím způsobem, snad nikdo na světě nebyl by Krista tak po-
stavil; toť fantasie italská velikého Rafaela, a ta je nám cizí, ta nám 
překáží, abyste pokládali obraz za svůj, za svou ikonu. Ikona v křes-
ťanství je možnou jen v církvi, v jednotném pojetí křesťanském; 
proto je tak povznesena nad veškerou uměleckou produkci, tvoříc cíl, 
k němuž se má néstí umění doufající ještě ve svůj vývin. 

A protože je ikona výrazem cítění společnosti, nikoliv jednotlivce, 
nevyžaduje od umělce jen úplnou shodu s věroukou církve, nýbrž 
úplné splynutí s jejím životem a uměním, jak je staletí dochovala 
křesťanské myšlence." 

V listu k Popovu podává Chomjakov krátké vysvětlení svého vý-
měru. „Vy, já a ještě někdo třetí máme jistou představu na př. 
sv. Pavla, apoštola. Vyjádřeme ji a budeme míti náboženský obraz. 
Avšak veškerá církev, t. j. veškerá společnost pravoslavných ve 
svém historickém trvání má též svou ideu, představu apoštola Pavla, 
představu snad ještě nevyjádřenou na plátně: Vyjádřeme ji a budeme 
mílí ikonu." 

Ostatně, ač tak vysoko cenil význam typů vystavených našemu 
uctívání, přece jemný kritik Chomjakov uznával práva osobité tvorby 
v umění náboženském. Claudius Štěpánov, malíř velmi nadaný, jenž 
se ujal slovanského pojetí a snažil se dáti mu umělecké vyjádření, 
činil právem rozdíl mezi obrazy, před kterými se modlíme, a mezi 
náboženskými scénami; v těchto může se více projádřiti osobitost 
umělce, neodlučujíc se však nikdy od živého styku s lidem, pod-
mínka to nezbytná pravého umění. Ale z ikon vlastních musí všecka 
osobitost lidská zmizeti, jak malíře, tak modelu; triumfem umění je 
úplně zmizeti, aby tím více vyniklo ve vší hloubce a ve vší kráse po-
jetí myšlenky a křesťanské tradice. 

Toto vymezení umění ikonografického naznačuje jeho velikost, ale 
také jeho úpadek. Se špatně pochopeného tradicionalismu je jenom 
jediný krok k šabloně, k byzantinismu. V Byzanci snažilo se umění 
křesťanské pozbavené pronásledování vyjádřiti ve vší nádheře pra-
vzory, jak si obec křesťanská představovala Spasitele, Pannu Marii, 
a svaté. A právě v Byzanci ztratilo se úplně živé nadšení v suchém, 
neplodném napodobování. Velmi výhodně položeno uprostřed dvou 
světů, řecko-Iatinského a východního, mohlo toto město sebratí a 
sledovati odkazy starověkého uměni, užitého v službě nového ideálu, 
j»:jž křesťanství zjevilo světu. Není zde možno studovat: až do zá-
kladu pravidla tohoto umění, ukázati, kolik v něm bylo sily a života, 
kolikráte se dovedlo obnoviti a oživiti, kolikráte ale také upadlo ve 
zlrnulost a pak v otrocké a šablonovité nápodobení již tu jsoucího 
umění, zkrátka v byzantinism. Bylo by též odbočením, kdybychom 
chtěli sledovati stopy vlivu byzantského na východě a na západě. Ti, 
jež zajímají tyto otázky, najdou o nich výborné pojednání v knize 
M. Bayeta: Umění byzantské. (Vzdělávací bibliotéka krásných umění.) 
M. Bayet: L'art Byzantin. (Bibliothěque de ľenseignement des Beaux-
Arts.) (Pokračován í . ) 



Jako u nas ro)i se vědecká literatura novými spisy o kulturních 
dějinách českého národa, o jeho všestranné zdatnosti, jeho poměru 
k jiným národům, podobně je tomu v Polsku, Nejnověji vydal tam 
universitní profesor, dr. Felix Koneczny (rodem Čech), dvousvazkové 
dílo pod názvem „Polskie Logos i Ethos", čili úvahy o významu a 
úkolu Polska. Obsah je velmi zajímavý. Indukční metodou, z jednot-
livých kulturních události v minulosti, dochází autor k závěru, že 
úkolem Polska jest, udržovali ve střední Evropě lalinsko-křesťanskott 
civilisaci. Od plnění tohoto úkolu závist též bytí, či nebylí polského 
národa. 

Co jest civilisace? Je to způsob uspořádání společnosti a stálu. 
Vlaslní evropskou civilisaci je kresťansko-klasická, neboli latinská, 
Vyniká nad ostatní tím, že uznává soukromé právo a že jediná vy-
tvořila pojem „národnosti". Asijským civilisacím je pojem „národ-
nosti" cizí a společnost je u nich organisována vojensky. 

Snad si někdo myslí, že spojením toho, co má každá civilisace nej-
lepšiho, povstala by nějaká arcicivilisace, která by byla lepší, než 
jsou všecky nynější, a která by se hodila pro veškeré lidstvo. Takový 
se však mýlí, jak dokazuje historie. Naše civilisace dá se zdokona-
lili jen v hranicích svého rozsahu a Nvými vlastními prvky, nikdy 
však prvky cizí civilisace. Kdykoliv totiž přišla do styku s některou 
východní civilisaci, vždy jí to bylo na škoclu. 

Matkou křesfansko-klasické civilisace je kultura starých Řeků, 
Již u nich objevily se snahy, sloučili svou kulturu s iránskou civili-
saci Peršanů, s kterými vedli mnoho válek, Vynikající Heléni stě-
hovali se clo Persie, osvojovali sí perské zvyky, oblékali se do per-
ských národních krojů, Helénští žoldnéři sloužili v perském vojsku. 
Byl to první pokus sloučili Evropu s Asií, pokus, kterému výpravami 
Alexandra Vel, mělo býli dopomoženo k plnému vítězství. 

Těmito snahami nebyl však helénismus zdokonalen, nýbrž zbarba-
risi vin, Vytvořila se kultura helenistická, která sice zaplavila obrov-
ské p. ostranství až po Indií, ale pozbyla tvořivosti a nezanechala nám 
proto ani jedno jméno velikého učence, nebo umělce. 

Druhá expanse čistého helenismu dála se směrem západním k Římu, 
A spojení Athén s Římem zrodilo evropskou kulturu klasickou, 
kterou převzalo křesťanství. Známkami jejími jsou: 1. Odlišnost ve-
řejného práva od soukromého, 2, Odlišnost společenské organísace 
od státní. 3, Pojem národností. 

Po několika stoletích začal v patách za římským mečem znovu 
osvětový pochod na východ, ale zase s tímže výsledkem, jako za 
Alexandra Vel, Východ přijal jen některé klasické formy, kdežto 
civilisace klasická doznala vlivem kulturních prvků východu pod-
statné změny, Nezromantisovala se Asie, ale oríentalísoval se Řím 
víc a více. až císař Dioklecían v 3, stol, po Kr, zařídil sí dvůr jíž úplně 
dle orientálního vzoru. Vyvinula se tak nová kultura, zvaná byzant-

Frant. Gaia. 

Kulturní úkol moderního Polska. 

7 
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ská, neboř do Byzance bylo zatím přeneseno středisko římské říše. 
Asijské prvky v ní nabyly převahy. Zmizel pojem národnosti, zmo-
hulněla samovláda panovníku. Společenská organisace sice nepře-
stala, ale stala se na státní organisaci velmi závislou. Ani byzantinism 
neměl tvůrčí síly, jako helenism. 

Tak již starověk učí, že míšením se klasické civilisace s východem 
nepovstane nic dokonalého, nýbrž jen. nestvůra. 

Ve středověku byly tři čisté původní civilisace, soustředěné v Římě, 
v Bagdadu a v Pekingu. Mezi ně zabíhaly klínem dvě míchané civi-
lísoce: byzantinská a Karokorum, poblíž jezera Bajkalského, pozdější 
to sídlo mongolských džingischánú. 

Nejmocněji působil Bagdad. Jednak vysílal paprsky své osvěty na 
Balkán, kde byzantská křesťanská kultura dala se před ním na ústup, 
neboť začala se přizpůsobovat! islamu obrazoborectvím, jednak oza-
řoval až daleké Španělsko. I tam nabyl převahy nad křesťansko-
klasickou civílisací, neboť latině se neučil téměř žádný Arab, křes-
ťané však začali užívali ve vědě arabštiny. Též četní křesťanští od-
padlíci (ronegados) přijímali islam, tím však vnesli do islamu i křes-
ťanské prvky a způsobili tak jeho rozklad. Nejen tedy západní, nýbrž 
i východní civilisace trpí míšením se s jinou, zásadně cizí. 

Talfó západ vysílal kulturní paprsky na východ, a to především 
hlavní jeho moc, křesťanství. Čím však hlouběji do Asie ono proni-
kalo, I'm více se kazilo tvořením sekt. Již v 8. století byl nestoria-
nismus hojně rozšířen až v Číně, avšak ve styku s turanskou civilisací 
úplně z jalověl. Turanštinou znetvořené křesťanství rozšířilo se hlavně 
v Mongolsku, i řada džingischánú přešla ku křesťanskému nábo-
ženství. Tito křesťané však vynikli namnoze tím, že pomáhali ničiti 
yvé západní souvěrce. Tak v bitvě u Lehnice (1241) vyznamenaly se 
na tatarské straně nesloriánské pluky, válčící pod prapory, ozdobe-
nými šikmým křížem sv. Ondřeje. 

Rovněž tak zaujaté proti západu bylo křesťanstvo byzantské. Dály 
se pokusy, obojí křesťany nábožensky spojiti. R. 1439 byla uzavřena 
s patriarchou i s císařem církevní unie ve Florencii. Avšak klérus 
cařihradský i lid pohrozil tak silnou oposicí, že patriarcha se neod-
vážil 13 roku unii prohlásiti. Učinil tak až v listopadu r. 1452, kdy 
Cařihrad mel již „nůž na hrdle", a učinil tak proto, aby ze zá-
padu byly přilákány posily proti Turkum. Avšak ani tehdy ještě ne-
bylo veřejné mínění s unií spokojeno, takže se ozývaly výkřiky: 
„Radtji turban, než tiaru." 

A skutečně dařilo se řecké církvi pod tureckým panstvím dle toho. 
Hned po dobytí Carihradu uzavřel kalifat i fanar (sídlo patriarchy) 
spolek proti západoevropské antiturecké lize. Slavný Jiří Trape-
zunský napsal panegyrik na počest Mahometa II., jehož nazývá 
,,hvězdou na obloze nebeské". Athonský mnich Kritoval věnoval sul-
tánovi své dílo, v němž popisuje slavné jeho činy. Za to vydal sultán 
rákon, že Řeka nesmí nikdo nutiti k islamu. Katolíci však byli vše-
možně utiskováni. 

Byzantinism rozšířil se i do některých krajů západní Evropy, 
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hlavně do Německa. Zavedla jej tam sestra Anny, manželky kyjev-
ského knížete Vladimíra, pověstná Theofanie, která se r. l)72 pro-
vdala za císaře Ottu II., zařídila si v Německu dvůr dle byzantského 
vzoru, obklopila se sborem vynikajících byzantských učenců a utvo-
řila tak středisko byzantské kultury, 'ľa stala se od té doby věrnou 
průvodkyni německých dějin. Byzantinism nečiní rozdílu mezi jed-
notou a stejností. Nerozumí obvyklému 11 Helénů různičkovťml, 
z něhož se vyvinula národnostní idea. Naopak považoval vždy uni-
versálnost za stejnolvárnost, proto snažil se, aby jistý typ zavládl na 
pokud možno nejširším prostranství. Přovalut toho typu zajišťoval 
i fysickou moci. Takové snahy se skutečně v Německu uplatňovaly, 
jak o tom svědčí zásada: „Cuius rcglo, eius el religio", (,,či král, toho 
i náboženství"), nebo násilné vyhlazování neněineckýoh jazyků, dříve 
násilné šíření křesťanství mezi okolními pohany a také i, že pojeni ná-
rodnosti vytvořil se v Německu příliš pozdě, až v I1). století, 

(Pokračování.) 

Přesvatá Panna Marie, Matka Krista Boha našeho, řadí se církví 
výše všech stvořených bytostí, nejen lidí, ale i andělů, Jako matka 
Syna Božího, přijavšího od ní tělo lidské, Ona vyniká dobrotou 

Vyobrazení Matky Boží. 
Eucharistický kongres v Římě: Průvod s Nejsvětějším. 
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í blízkostí k Bohu více všech andělu: cherubínů i serafínů a jmenuje 
se královnou nebe. 

Životní podoba blahoslavené Matky Pána našeho Ježíše Krista vy-
obrazuje se na obrazech tak, jak nám ji opisují starověká podání 
církve. Dle zpráv vyňatých z církevních podání historikem II. věku 
Jiřím Kedrínem, byla „postavy střední, tváří osmahlou v barvu pše-
nice, vlasy světlo-zlaté, pohled jasný, očí tmavomodré". Dle popisu 
Epifanija a Nikifora Kallísta, žijícího ve 14. století, „oči Matky Boží 
byly podobné plodu másličnému; obočí trochu skloněné a tmavé, nos 
přímý, rty červené, obličej trochu podlouhlý, také ruce a prsty pro-
táhlé. Oděv její byl prostý a bez okras, důkazem čeho jest její po-
krývka" (víz Život svaté Panny Boží rodičky A. Hlinky 1869, str. 
143. Vyobrazení Arch. Anatolija 1867, str. 69. Obrazy svátků Hospo-
dina a Matky Boží r. 1855, str. 8.). 

Při vyobrazování vnější podoby Bohem vyvolené Panny Marie, sva-
tá církev dovoluje zvláště různé polohy její svaté postavy, také po-
drobností v oděvu i vnější úpravě a různosti těchto vyobrazení, které 
představují Její poklonění hodný zjev, jsou nesčíslné. Za vzor jsou 
brány obrazy ze starověku, neb zjevení, neb zázračné, neb kreslené 
svatými muži. 

Z nejstarších obrazu Matky Boží, vytvořených v prvních dobách 
křesťanství a uchráněných nyní v Rusku, musejí býti především po-
všimnuty kreslené dle podání evangelistou Lukášem. Takové na 
příklad: 1. Vladimírský obraz Matky Boží. V polovici 12. století len-
lo obraz byl přivezen z Carihradu do Kyjeva, potom do Vladimíru, 
konečně do Moskvy a nachází se nyní v Uspenském chrámě. 2. Smo-
lenský obraz Matky Boží, nazývaný Odihitrija (průvodkyně na ces-
tách). Dle podání náležel kdysi řeckému králi Konstantinovi Por-
firodnomu, který žehnal tímto obrazem své dceři na cestu při pro-
vdáni za ruského knížete Vsevoloda Jaroslaviče. Dříve se nacházel 
v Moskvě, ale nyní jest v smolenském katedrálním chrámě. 3. Efes-
ský obraz Matky Boží, nacházející se v městě Toropcje a známá 
u tamního obyvatelstva pod jménem Korsunská. Byl přinesen z Po-
locka ženou knížete Alexandra Jaroslaviče Něvského, dcerou Po-
lockého knížete Brjačislava, r. 1329, dříve se nacházel v Efesě (víz 
Sborník o rus. malířích J. Sacharova z r. 1849, kniha 2., str. 20, 23). 
4. Filermský obraz Matky Boží. Tento obraz byl přinesen do Ruska 
r. 1799 z ostrova Malty současně s částí kříže Spasitele a pravou 
rukou sv. Jana Křtitele, jako dar caru Pavlu I. a ním slavnostně vne-
sen do Gatčiny, do dvorního chrámu. Nyní se nachází v Petrohradě 
ve velikém chrámě carského Zimního Drožce a 5. Čenstochovský 
obraz Matky Boží.1) Dle podání tento obraz byl z Jerusalema při-
nesen carevnou Helenou do Carihradu, odtud ruským knížetem Lvem 
Jo Ruska, po pokoření Černé Rusi Poláky přenesen byl do měs-
tečka Čcnstochova (217 verst od Varšavy), kde je nyní vystavěn 

>) S t a r o v ě k á k o p i e Č e n s t o c h o v s k é h o obrazu v r. 1813 b y l a d a r o v á n a P o l á k y 
baronu S a k e n u a nacház í s e nyní v K a z a Ď s k é m c h r á m ě v P e t r o h r a d ě . 



klášter (viz Děj. popis obrazil z r. 1871 kněze Panova). Kromě 
obrazů kreslených evangelistou Lukášem, pamětníkem prvního křes-
Canského uměni jest Dvinský obraz Matky Boží, náležející, dle po-
dáni, sv. Klimentu, papeži římskému. Nyní se nachází ve vesnici Ci-
glomině, Archangelská gubernie (viz Děj. popis obrazů kněze Pa-
nova 1871, str. 25). Na staré křesťanské umění nám ukazují mnohé 
jiné obrazy starověkého byzantského malířství, též věrnější snímky 
starověkých obrazů, lak na př, kopie z jerusalcmského obrazu, kres-
leného, dle podání, apoštoly v Getsemani a nacházejícího se dříve 
v moskevském Uspenském chrámě, ale nyní zničeným.1') Nehledě na 
všechny neutěšené poměry, přežité Ruskem, přece zachovalo 
se mnoho starověkých obrazů, shromážděných z celé vselenske 
církve anliochských, cařihradských, z kterých některé se zacho-
valy neporušené, jiné přišly k nám v obnoveném stavu, Dějepisně 
známé ze starých dob Ruska: a) Vlacheruský obra/ Málky Boži. Udě-
laný z voskomasliky a nacházející se v moskevhJiém Uspenském 
chrámě. Před ní se modlil car Iraklij a byl s ni v pochodu proti Per-
sům. b) Obraz Matky Boží, před kterým se modlil kníže ljjor Olgovlě, 
zavražděný r. 1147. Nachází se v kyjevo-pečerské Lavře, c) Znamení 
Matky Boží Novjforodské (známé v NovjJorodě z 12, století), cl) Obraz 
zvěstování Málky Boži, nacházející se v moskevském Uspenském 
chrámě (dějepisně známý z 13, stolelf). Před ní se modlil Prokopij 
Ustjužský r. 1290- e) Obraz Málky Boží „Blahodái né nebe", nachá-
zející se v moskevském Archantfelském chrámě, Byl přinesen z Lllvy 
manželkou velikého knížete Vasilejc Dmitriviče Sofií Klovtovnou 
(viz Rus. malířství J, Sacharova r, 1849, kniha 2), (Pulcrafiovůnl,) 

- ) Na místě originálu v Uspenském chrámě pos tavena jest vířná kopie , která 
byla dříve v síni chrámu Narození Matky Boží , Druhá kopie , kres lená na začátku 
18. s to let í , se nachází v Georgi jevském na Vspoljí , bl íže Kudrina, chrámě v o d d ě -
luní jerusalemských Bohorodíček (víz le topis Georg i j evského chrámu na Vspoljí . 
M o s k v a 1875, str, 77). Tato kopie byla něko l ikráte obnovena , ale r, 1876 restau-
rována malířem Varlamovým. Jsou též kopie í v druhých městech . 

11 

K třicetileté ročnici metropolity Ondřeje 
Alex. Romana Šeptyckého. 

22. srpna bylo tomu 30 let, co posvěcen byl na kněze od biskupa 
Julia Peleše v Přemyšlu mnich řádu svat, Basílía Ondřej ftep-
tycki, známý velmi dobře našim čtenářům z unionistíckých sjezdů 
na p o s v á t n é m V e l e h r a d ě . Tím dnem započala jeho roz-
sáhlá a pronikavá činnost, která mu zabezpečuje nehynoucí pa-
mátku v dějinách, a která jej slučuje tak úzce s národem ukrajin-
ským, že je žádný věk neroztrhne. Jak bývalo vždy, lak stalo se 
í v těch letech, že Bůh poslal nám v době vážné velikou osobu za 
vůdce. A nikdo neupře, že poslední tří desítky let náležejí k těm nej-
vážnějším a nejdúležítějším v dějinách ukrajinských déjin. Bylo třeba 



12 

vychovat nejširií vrstvy, bylo třeba probuditi v duších národní uvě-
domění a sebevědomí, bylo třeba urovnati náboženské podmínky, 
odstranítí těžké náboženské boje a nevraživostí. Tyto úkoly měl 
splniti nejdůstojnější jubilant a také se snažil plniti je od prvního 
okamžiku svého kněžství. Jsa sí vědom své kněžské důstojnosti a 
svých závazku, s počátku tiše a skrytě, později veřejně a rázně pra-
coval ku slávě Boží, ku povznesení sv. církve a k dobru svého ukra-
jinského lidu. Jako novicmistr v Dobromili vychoval nové pokolení 
mladých pracovníků, vštěpuje jím velikého ducha a horlivost sv. otce 
Basilia Velikého. Jako ígumen (představený) basiliánského kláštera 
ve Lvově rozvíjel širokou působnost na misiích a rekolekcích, jako 
profesor dogmatiky v Kristinopoli, kladl do duší svých žáků pevné 
základy katolické nauky a tříbil pevný a jasný názor světový dle 
pravidel sv. Tomáše Aquinského. Nežil pro sebe, žil jenom pro druhé, 
a to zvláště pro ty, od nichž závisela náboženská a národní obnova 
všeho lidu. Když ho u knihy zastihla nabídka, aby přijal arcibiskup-
ský prestol, odmítl pokorně a když opětně naň naléháno, upozornil 
místodržitele Kazimíra Badeniho, že si nedá na vladyckém prestolu 
neoprávněnými osobami předpisovati a že se nedá s kýmkoliv do 
vyjednávání. Výsledek byl ten, že neobdržel metropolitního prestolu, 
nýbrž jenom trun biskupský v Stanislavů 

Tu se práce jeho rozšířila a stupňovala. Možno říci, že co iná ukra-
jinská společnost dobrého, že to má od metropolity Šeptyckého, ne-
boř jak bychom si vysvětlili všeobecnou lásku a posvátnou skoro 
úctu, jíž požívá ve všech vrstvách ukrajinské veřejnosti a u všech 
stran rusínského národa, kdyby on nebyl skutečně jeho otcem, do-
brodincem a vůdcem? Jak bychom rozuměli tomu zjevu, že kdo mluví 
o Ukrajincích, vzpomene jistě metropolity Šeptyckého, kdyby on 
nebyl těsně spojen se současnou ukrajinskou historií, kdyby nebyl 
symbolem, výrazem, vzorem všech Rusínů? Čí je na světě druhý ta-
kový biskup, který by měl takový význam ve svém národě a tako-
vou slávu ve světě, jako on? Jím muže býti národ ukrajinský hrd 
a nadšen. Když dává Bulí v těžkých dobách některému národu ve-
liké muže, je to znamením, že božská Prozřetelnost neopouští toho 
národa, nýbrž sbírá pro něj poklady pro budoucnost. Důstojný ju-
bilant je vzácným darem Božím těžce zkoušenému národu. ' 

První krok nově jmenovaného biskupa staníslavovského směřoval 
na Rus do Stavropigijského musea. Vysoká, pružná postava mnichova 
v průvodů vetchého, slabounkého strážce Stavropigie, prof. Sidora 
Saraneviča, slila se v očích jediného svědka té událostí amanuenta 
Stavropigijského musea v jeden veliký obraz nadšení bohatstvím mu-
sejních sbírek. Stařec rád by byl ve svém ohnivém temperamentu uká-
zal hostu vše, co museum pro historika kulturně-národního života 
rusko-ukrajinského chovalo zajímavého. Mních-host ihned bystrým 
zrakem postřehl divné krásy ikony 15.—16. věku a v nadšení stával 
před nimi kamennou sochou. Pro svědka, jenž sžíl se s ohnivým tem-
peramentem svého učitele a představeného, bylo nadšení hosta před-
mětem upřímné radosti, nebof neviděl ještě u nikoho z hostí tako-
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vóho obdivu pro skromné, šeré, né kdy již zaěazené a odřené, dřevěné 
ikony haličských kostelu. Nemenši nadšeni projevoval host před skří-
němi s rukopisy a starými tisky. A byly tam také lenluáte Krislino-
polský apoštol XII. věku a Buěacké evangelium z XIII. věku, pře-
krásné to památky haličského písemnictví z dob knížecích, bohatá 
sbírka pergamenových lislin rusko-ukrajinskou mluvou XIV. až XVI. 
věku a veliké množství nejkrásnějšleh exemplářů ukrajinských stnro-
tiskú od r. 1491 počínající. 

Všecko loto bohatství živých svědků dávné minulosti kullurně-
národnlho života zápachu oblasti ukrajinsko-luvllčské Rusi, lak málo 
pochopené širšími vrstvami haličského obecenstva vyvolalo rázem 

Euchar i s t i cký kongres v Ř í m ě : Kněžs tvo v p růvodě . 

tolik živého a upřímného nadšení u hosla-mnícha, že sám stařičký 
hospodář sbírky více a více naslouchal jeho králkým úvahám a po-
střehům a zároveň s ním snoval sny pro potřebu hlubšího a širšího 
badání o haličské malbě ikon a o dávném písemnictví Haliče dle 
jeho rukopisů, listin a starých tisků, 

„My potřebujeme vlastní, samostatné práce na tomto poli, čím jsou 
tak bohati na Rusí vzornými pracemi Vostokova (opis rukopisů Rum-
jancevského musea), Nevostrujeva-Gorského (rukopisy patriarchální 
knihovny), Karatajeva(starotísky),Konstakova a Pokrovského(íkonopis)." 

Tím končily se všecky historické návštěvy Stavropígíjského musea 
nově jmenovaným stanislavovským biskupem. 
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„Za dnešního běhu událostí svítají červánky naděje, že z východních 
národu Slované — obnoví s námi svazek svaté jednoty," píše sv. 
Otec Benedikt XV. blahé paměti v okružním listě (13. II. 1921) bis-
kupům československým a naznačuje, jak rozsáhlé pole činností 
otvírá se řízením Prozřetelnosti kněžstvu národa našeho a všech ná-
rodu slovanských, „kterážto práce bude se zajisté tím lépe dařiti, čím 
důkladnější příprava ji bude předcházeti". Připraviti, vychovati kněze 
k práci sjednocovací a misijní u národů slovanských, je cílem Ústavu 
sv. Cyrila a Metoděje při Papežské kolejí T. J. na posvátném Vele-
hradě. 

Ncjvětší průkopník idey cyrilo-metodějské, nejdp. arcibiskup dr. 
Stojan připomíná znovu katolické veřejností (Rod. katol. čítanka 
str. 22d), že vlastní dobře vedený ústav, jehož žáci „stále cíl ten musí 
míli před očima" a ve kterém „k cíli tomu vše musí směřovati", je 
důležitým prostředkem k církevnímu sblížení. Nejsou to jen studia, 
která připravují chovance na veliké dílo misijní: „Svatě musí prožiti 
\ ěk svůj, by pak byli hodnými dělníky na viníci Páně," zdůrazňuje 
horlivý metropolita a Ostav sv. Cyrila a Metoděje neopomíjí ničeho 
z toho, čeho je třeba v duchovním vedení těch, kteří již útlé mládí 
obětovali na oltáři Lásky Boží. 

Vzácný příznivec myslí do budoucna a slibuje si: „až ústav zmo-
hutní, má bytí učelištěm pro studující na misionářství všech národů 

„zučastnujme sc všech podniku, |cz smt-ru)f 
k sblížení a s jednocení — 
Dílo dalekosáhlé a blahodárné pro církev 
i pro národy přinese hojného požehnáni." 
(Arc ib .dr .A.C Stojan: O idei cyri lometodějské, 

Rodin, katol . č í tanka sir. 22 ad.) 

(Studijní rok 1922/23). 

Ústav sv, Cyrila a Metoděje pro slovanské 
misie na Velehradě. 

(Pokračování .) 

Patnáctiměsíční pobyt Ondřeje Šeptyckého na stanislavovském vla-
dyctví zanechal po sobě trvalou památku jeho účinné lásky ku knize 
a védě. Jest to knihovna o 3870 svazcích v ceně 16.500 zl. korun, za-
nechaná biskupem Šepíyckim ve Stanislaví a odevzdaná listem ze 
dne 12. května 1901 stanislavovské kapitule s ročním věnováním 
1200 K. 

Není možno neuvésti na tomto místě prvních slov zakládací listiny, 
kterými provází svůj dar: „V přesvědčení, že věda je pro duchoven-
stvo skoro nejvážnějším prostředkem ku plnění obtížných povinností, 
umíňoval jsem si od prvé chvíle, co jsem se stal biskupem stanislav-
ským, založiti v Stanislaví knihovnu, která by mohla býti ohništěm 
vždy více se rozvinující práce vědecké mezi klerem. Dva roky po 
svém jmenování všemožně jsem se staral sebrati dosti knížek, abych 
aspoň základ položil k předsevzatému dílu." 
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slovanských." Počátek k uskutečním! tohoto přání učinil již letos 
nejdp. biskup křiževacký, horlivý unionistícký pracovník dr. D. Nja-
radi, poslav na ústav dva rusínske studenty (řecko-katol.) z Bačky 
v Jugoslávii. 

S nimi má Ostav sv. Cyrila a Metoděje pro slov. misie na Vele-
hradě počátkem studijního roku 1922/23 celkem 70 chovanců v tří-
dách I., 111., IV., V. Z nich je chovanců z Moravy: 50 (z diecése olo-
mucké 36, brněnské 14), ze Slezska 3 (z diecése olomuckě), z Čech 5 
(z diec. král.hrad. 2, pražské 3), se Slovenska: 10 (z diee. nitranské 
5, trnavské 5), z Jugoslávie: 2 (z diec. križevaeké). 

Letoším rokem působí na Oslavě sv. Cyrila a 'Me toda 9 učitelských 
sil. Učebná osnova je shodná s gymnasijní se zvláštním zřením k účelu 
Oslavu a povolání chovanců. Tak na př. je studium rozšířeno o výuku 
jazyku ruskému, při čemž přihlíženo k prakt ickému užili znalosti 
chovanci ve službách idey cyri lometodějské, 

V denním pořádku ústavním se mnoho nezměnilo. V Čase, kdy 
vyučováni není, střídá se studium s vhodným osvěžením (procházky, 
hry na hřišti a j.) a péče o chovance tu zase svěřena dvěma prefek-
tům, jimž někdy pomáhají též jiní členové koleje. 

Také letos studující vyšších tříd, kteří jeví nadáni k činnosti lite-
rární, jsou seznamováni s ideou a literaturou cyrilometodějskou a na-
váděni k pokusům v tomto oboru, 

Vřelý zájem o misie slovanské u studujících nemálo podporuji 
vzácné návštěvy dobrodinců a přátel ústavu. Je to zejména letoší ná-
vštěva redaktora amer. „Hlasu", p. II. Dostála, jehož přednáška 
o cestě na Volyň a touze po náboženské útěše tamějších vyslěho-
valců, slejně jako jeho srdečný styk s chovanci roznítil v mladistvých 
srdcích nové, trvalé nadšení, Jejich vřelé vzpomínky jsou toho skvě-
lým svědectvím, Z jiných návštěv jmenujeme ruského konvertitu, 
knížete Lvova, který v Oslavě pobyl několik dní a vykonal zde du-
chovní cvičení. 

Rozvíjející se Ostav sv. Cyrila a Metoda pro slovanské misie do-
poručujeme přízní katolické veřejnosti, Na dobročinnost její je cele 
odkázán. Přispěje tak na dílo slovanské a po výtce katolické! 

1339/22. 
Beatissime Pater. 

Moderátor „Apostolatus ss. Cyrillí et Melhodií" in archídíoecesí Olo-
mucensí, ad pedes Sanctitatís vestrae provolutus, humíliter petit pro-
rogationem ad quinquenníum, gratíae concessae per Rescríptum 
Apostolicum d. d. 1. Marlií 1918, quo sodalibus praedicti Apostolatus 
facultas benedicendi pía obíecla cum. applícatíone Indulgentiarum 
Apostolícarum ad triennium tríbuebalur. Insuper petit sanatíonem 
omnium benedíctíonum, quas praefatí sodales a díe 1, Martií. 1921 
facultate carentes bona fíde ímpertíerunt, cum intentione eisdern 
obiectis memoratas Indulgentias adnectendí, Et Deus, etc, 
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o aera roenuentiaria Aposlohca benigně annmt pro gratia mxta 
preces, servalo latnen quoad prorogationem, tenore concessionls in 
supplici libello memoratae. Contrariis quibuscumque non obstantibus. 

Nákladem Matice C. M. — Tiskem arcibiskupské knih- a kamenotiskárny v Olomouci. 
Zodpovédný redaktor dr. Fr. Hrachovský. 

Die 1. Julii 1922 

L. S. 

Zprávy. 
Čtenářům Apošto látu sv. Cyrilu a Metoda. Letošní ročník nebude míti přílohy 

\ Os t n i k M a t i c e C, M. — který se osamostatnil pod názvem „R o d i n n 
a š k o l a ' . Vychází každý měsíc mimo prázdniny n stoji ročně •! Kil, Kxpodiije ho 
sekretariát Matice C. M, v Olomouci, Wurmovn ul, 13. A p o S l o 1 ň t so brnlo 
věnoval i o tázce unlonis l ické u misijní. Bude piinťtňetl články o východní cirkvi, 
abychom poznávali překážky spojeni a sjednoceni n mohli jc pomalu odstraňovali , 
D o u f i m e , že všichni sltiřl odběrate lé nám /ůs lunou věrnými, bu že i n o v í ziskuji, 
Obrázkové části bude luké věnovánu pozornost vôlSI, uby v lutžděm číslu aspoň 
dva mohly byli . Redukce u administrace, 

Duchovni obnova. Apoštolát sv. C. n M. má zti úkol povznés l l n prohloubili 
náboženský život v našem lidu. Toho se dostihuje misiemi nu prvním mistr, Kdo 
však není možno misie provinit , maji se ttuport duchovni obnovy zavěsi l . Jsou to 
tridua, při nichž nějaký zntimcnllý luuule l probere milná tomatu pro nnS! dobil, 
iby lid byt ulvr/.cn ve víro n posí len v boji /n pravdu u dědictví cyrltomulodíjnliě, 

Kde by lakově triduum chléli , musí se obrátil i nu selu c i tu lál Aporllolálu v Olo-
mouci. Wurmovu ul. 13, 

7. Kroměříže. (Triduum,) Sokrelář Apošto látu sv, C, u M. dr. Mnichovský z Olo-
n<ouce konal l idové konferenční řeči vo chrámu sv, Mořice, Kázni v ptíleli n 
v sobolu večer, v neděli pak měl 'I promluvy v koste le n puk jedlí ve spo lkově 
místnosti u lorclářů, Mluvil o smyslu životu, o království Kristovu, ělm se ono 
věčné království dobývá, o triumfu Kristovi u křesfunské rodině, Ndvíítftvu bylu 
velká. Terciáři si /.takali mnoho zásluh lim, žo triduum pořádali ti duli možnost 
všem se jich súčastniti . 

Náš redaktor v Americe . Je l ikož Apošto lá t sv, C, u M, má hýli všes lovanským 
misijním spolkem, vyslán byl náš redaktor P, Ado l l .1 u š o k, Iiuloeholu v Kro-
měříži, s 1'. Lvem P o s p í š i l e m z Val, Meziříčí do Ameriky, uby lam mozl 
naším lidem šířili pochopení o Apošto lá te , Vykonali tura doposud dosti práce, 
ovšem neobyčejných výs ledků se nedoděltill. f y přijdou později. Pro obu puk 
zájezd do Amer iky bude mílí velký prospěch, poněvadž viděli pastoraci v novém 
světě a nabyli ve lkých zkušenost í , které Dudou moci po svém návrutě doma uplat-
nili, Kdy se vrálí, posud není známo, Snad koncem jara, 

Ze Strážnice, (Triduum.) V sobolu, dne 9, prosince, v neděl i u v pondělí konal 
triduum při plném koste le farním dr, Fr, H r a c h o v s k ý /, Olomouce, Účast na 
sv. svátos tech byla velká, 

Z Frenštátu pod Radh. (Triduum.) Na svátek Neposkvrněného Počet l P, Moric 
a následující dny konal triduum generální superior P, II o il i (< /, Olomouce, Ná-
vš těva nemohla býlí vělSí pro špatné počasí , 

Z Olomouce, (Triduum.) .Jednotu Orla Čsl, konala duch. obnovu v kos te le Panny 
Marie 'Sněžné . Kázal vldp, vikář G 1 o g a r, Účast byla pěkná. 


